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GB | LED Decoration

Three-position switch functions:

OFF — constantly off

TIMER - the product lights up in repeated cycles daily for 6 hours, then turns off for 18 hours
ON - constantly on

Technical specifications:

Powered by batteries —3x AA 1.5 VDC | 2x AA 1.5V DC | 3x AAA 1.5V DC | 2x AAA 1.5V DC
(batteries not included)

Enclosure rating — IP20

WARNING!
« The light sources are not replaceable.
Do not connect the product to the power supply while it is still in its packaging.

. G FOR INDOOR USE ONLY.

Do not interconnect with another Christmas light fitting.

Do not interfere with the wiring.

Only an adult person may change the batteries!

Make sure to insert the batteries with the correct polarity!

Never simultaneously use batteries of different brands and/or batteries charged to a different
degree!

Replace the battery compartment cover after changing the batteries!

The product is not a toy; do not give it to children!

Clean the product only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use abrasive or chemical
cleaning agents.

The appliance is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or
mental disability, or lack of experience and expertise prevents safe use, unless they are supervised
or instructed in the use of the appliance by a personresponsible for their safety. Children must always
be supervisedto ensure they do not play with the appliance.

CZ | LED dekorace

Funkce tfipolohového spinace:

OFF — vypnuti

TIMER - vyrobek po zapnuti sviti v opakovanych cyklech denné po dobu 6 hodin, potom se na
18 hodin vypne

ON - stav stalého zapnuti

Technicka specifikace:

Napajeni pomoci baterii —3x AA 1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(baterie nejsou soucasti baleni)

Stupen kryti — IP20

UPOZORNENI!
Svételné zdroje nejsou vymenitelné.
Nepripojujte produkt k napajeni, pokud je v obalu.
POUZE PRO VNITRNi POUZITI.
Nenapojujte dalsi vanocni svitidlo.
Nezasahujte do zapojeni.
Vyménu baterii smi provadét pouze dospéla osoba!
PFi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu!
Nikdy nepouzivejte soutasné baterie riiznych znacek a/nebo baterie s rliznym stupném nabiti!
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« Po vyméné baterii pripevnéte kryt schranky na baterie!

« Vyrobek neni hracka, nedavejte do rukou détem!

« Vyrobek Cistéte pouze suchym nebo lehce navihéenym mékkym hadrikem. Nepouzivejte abrazivni

ani chemické Cistici prostiedky.

Tento spotiebi¢ neni uréen pro pouzivani osobami (vEetné déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni
neschopnost ¢i nedostatek zkuSenosti a znalosti zabrariuje v bezpe¢ném pouzivani spotrebice, pokud
na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouziti spotiebice osobou zodpovédnou
za jejich bezpecnost. Je nutny dohled nad détmi, aby se zajistilo, Ze si nebudou se spotiebi¢em hréat.

SK | LED racie

Funkcia trojpolohového spinaca:

OFF — vypnutie

TIMER - vyrobok po zapnuti svieti v opakovanych cykloch denne po dobu 6 hodin, potom sa na
18 hodin vypne

ON - stav stéleho zapnutia

Technicka Specifikacia:

Napéjanie pomact batérii — 3x AA 1,5V DC | 2x AA1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(batérie nie st stcastou balenia)

Stupeni krytia — IP20

UPOZORNENIE!
« Svetelné zdroje nie s vymenitelné.
Nezapéjajte produkt do elektrickej siete, pokial je eSte v obale.

LEN PRE VNUTORNE POUZITIE.
Nepripajajte dalSie vianotné svietidlo.
Nezasahujte do zapojenia.
Vymenu batérii smie vykonavat' len dospela osobal
Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu!
Nikdy nepouzivajte si¢asne batérie réznych znatiek a/alebo batérie s réznym stupfiom nabitia!
Po vymene batérii pripevnite kryt schranky na batérie!
Vyrobok nie je hracka, nedavajte ho do rik detom!
Vyrobok Cistite iba suchou alebo mierne navlihéenou makkou handri¢kou. NepouZzivajte abrazivne
ani chemickeé Cistiace prostriedky.
Tento spotrebi¢ nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova
alebo mentalna neschopnost ¢i nedostatok skisenosti a znalosti zabrariuje v bezpe¢nom pouzivani
spotrebica, ak na ne nebude dohliadané alebo ak neboli inStruované ohladom pouZitia spotrebica
osobou zodpovédnou za ich bezpec¢nost. Je nutny dohlad nad detmi, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu
so spotrebi¢om hrat'.

PL | Dekoracje LED

Funkcje przetacznika tréjpotozeniowego:

OFF — wytaczenie

TIMER — wyréb po wtaczeniu $wieci codziennie w powtarzajgcych sie cyklach w czasie 6 godzin, a
potem wytgcza sie na 18 godzin

ON - stan ciggtego wtaczenia

Specyfikacja techniczna:

Zasilanie za pomoca baterii —3x AA1,5VDC | 2x AA1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(baterie nie s3 czeécig kompletu)

Stopien ochrony — IP20



UWAGA!
Zrédta $wiatta nie sg przystosowane do wymiany.
Nie podtaczaj produktu do zasilania, gdy znajduje sie on w opakowaniu.

TYLKO DO UZYTKU WEWNATRZ POMIESZCZEN.

Do tego taricucha nie mozna podtaczy¢ dalszego o$wietlenia dekoracyjnego.
Nie ingerujemy do potgczen elektrycznych.
Baterie moze wymienia¢ tylko dorosta osoba!
Przy wktadaniu baterii zachowujemy ich poprawna polaryzacje!
Nigdy nie korzystamy réwnoczesnie z baterii réznych marek i/albo baterii o ré6znym stopniu
natadowania!
Po wymianie baterii przymocowujemy z powrotem pokrywke przegrodki na baterie!
Wyréb nie jest zabawka i dlatego dzieci nie mogg sie nim bawic¢!
Czys¢ produkt wytgcznie suchg lub lekko wilgotng migkka Sciereczka. Nie uzywaj $rodkow
$ciernych ani chemicznych.
Tego urzadzenia nie moga obstugiwac osoby (tacznie z dzie¢mi), ktérych predyspozycje fizyczne,
umystowe albo mentalne oraz brak wiedzy i do$wiadczenia nie pozwalajg na bezpieczne korzystanie
z urzadzenia, jezeli nie sg one pod nadzorem lub nie zostaty poinstruowane w zakresie korzystania z
tego urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo. Konieczny jest taki nadzor nad
dzie¢mi, aby nie mogty sie one bawi¢ tym urzadzeniem.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpada-

mi zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac
mmm pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punk-
tu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki niebezpieczne, ktére majg
szczegodlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czeéci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i
zdrowie ludzi.

HU | LED-ES dekorécid

A haromallasu kapcsolé funkcidi:

OFF — a késziilék folyamatosan ki van kapcsolva

TIMER - a készulék naponta ismétlédé 6 6ras ciklusokban bekapcsol, majd 18 érara kikapcsol
ON - a késziilék folyamatosan be van kapcsolva

Miiszaki jellemzdk:

Elemekkel mlkadik — 3x AA 1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC (az elem
nem tartozék)

A haz besorolasa - IP20

VIGYAZAT!
« A fényforrasok nem cserélheték.
Ne csatlakoztassa a terméket az dramellatashoz, ha még a csomagolasaban van.

CSAK BELTERI HASZNALATRA TERVEZTEK.
Ne csatlakoztassa dssze semmilyen mas karacsonyi vilagitassal vagy annak elemeivel.
Ne végezzen modositasokat a termék vezetékein.
Az elemek cseréjét kizarolag feln6tt végezheti!
Az elemek behelyezésekor tigyeljen azok megfeleld polaritasara!
Soha ne hasznaljon egyitt kilénb6z6 markaju és/vagy eltérd toltottségli elemeket!
Az elemek cseréje utan tegye vissza az elemtart6 rekesz fedelét!
Ez a termék nem jatékszer; gyermekektdl tavol tartando!
Aterméket csak szaraz vagy enyhén nedves puha kendével tisztitsa. Ne haszndljon surolo- vagy
vegyi tisztitdszereket.



Akésziiléket felligyelet nélkil vagy a biztonsagukért felelés személyekt6l kapott megfeleld tajékozta-
tas hianyaban nem hasznalhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket is), akik korlatozott fizikai,
érzékszervivagy értelmi képességeik vagy tapasztalatlansaguk okan nem képesek a késziilék bizton-
sagos hasznalatara. Gondoskodjon a gyerekek feltigyeletérél, hogy ne jatszhassanak a készilékkel.

S| | LED okrasek

Funkcije tripoloZajnega stikala:

OFF — izklop

TIMER ~ izdelek po vklopu sveti v ponavljajocih se ciklih dnevno 6 ur, nato se za 18 ur izklopi

ON - stanje trajnega vklopa

Tehniéna specifikacija:

Napajanje s pomocjo baterij —3x AA 1,6 VDC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(bateriji nista priloZeni)

Razred zascite — IP20

OPOZORILO!

« Svetlobni viri niso zamenljivi.
Izdelka ne prikljucite na napajanje, dokler je e v embalazi.

SAMO ZA NOTRANJO UPORABO.
Ne povezujte z drugim bozi¢nim svetilom.
Ne posegajte v napeljavo.
Zamenjavo baterij lahko izvaja le odrasla osebal
Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno polarnost!
Nikoli ne uporabljajte hkrati baterij razliénih znamk in/ali baterije z razli¢nim nivojem napolnjenosti!
Po zamenjavi baterij pritrdite pokrov prostora za baterije!
Izdelek ni igraca, hranite ga izven dosega otrok!
Izdelek Cistite samo s suho ali rahlo vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte abrazivnih ali kemi¢nih
Cistil.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno otrok), ki jih fizi¢na, Eutna ali mentalna nesposobnost
ali pomanjkanje izkusenj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ce pri tem ne bodo nadzorovane,
ali ¢e jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Nujen je nadzor nad
otroki, da bo zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.

RS|HRIBAIME | Ukrasne LED lampice

Tri poloZaja prekidaca:
OFF — trajno isklju¢eno
TIMER ~ proizvod se ukljucuje u dnevnom ciklusu u trajanju od é sati, zatim se iskljucuje na 18 sati
ON - trajno uklju¢eno
Tehnicke specifikacije:
Napaja se putem baterija—3x AA 1,5 VDC | 2x AA1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(baterije nisu priloZene)
Klasifikacija kucista — IP20
POZOR!
« lzvori svjetlosti nisu zamjenjivi.
 Ne spajajte proizvod na napajanje dok je jo$ u ambalazi.
. ZA KORISTENJE SAMO U ZATVORENIM PROSTORIMA.
« Nemojte prikljucivati na druge bozi¢ne lampice.
« Ne dirajte ozicenje.
« Baterije smije zamijeniti iskljuCivo odrasla osoba!
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Pobrinite se za ispravan polaritet prilikom umetanja baterija!

Nikada nemojte istovremeno koristiti baterije razli¢itih marki i/ili baterije napunjene do razlicite
razine!

Vratite poklopac na odjeljak za baterije nakon zamjene baterija!

Ovaj proizvod nije igracka; nemojte ga davati djeci!

Proizvod Cistite samo suhom ili lagano vlaznom mekom krpom. Ne koristite abrazivna ni kemijska
sredstva za CiScenje.

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (ukljucujuéi djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili osobe koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, osim ako nisu
pod nadzorom ili ne dobivaju upute od osobe zaduzene za njihovu sigurnost. Djeca moraju uvijek biti
pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

DE | LED-Dekoration

Funktion des dreipoligen Schalters:

OFF — AUS

TIMER - Produkt zum Einschalten des Lichts in regelmaBigen Zyklen-taglich tber einen Zeitraum
von 6 Stunden, schaltet sich danach iber einen Zeitraum von 18 Stunden aus

ON - EIN

Technische Spezifikation:

Stromversorgung mit Batterien — 3x AA 1,56V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC |
2x AAA 1,5V DC (die Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten)

Schutzart - IP20

HINWEISE!

« Lichtquellen sind nicht austauschbar.
SchlieBen Sie das Produkt nicht an die Stromversorgung an, solange es sich in der Verpackung
befindet.

NUR ZUR VERWENDUNG IM INNENBEREICH.
Keine weitere Weihnachtsleuchte anschlieBen.
Bertihren Sie nicht den Anschluss.
Der Batteriewechsel darf nur durch Erwachsene erfolgen!
Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polaritat!
Verwenden Sie niemals Batterien unterschiedlicher Marken und/oder Batterien mit unterschied-
lichem Ladungsgrad!
Befestigen Sie die Abdeckung des Batteriefaches nach dem Batteriewechsel!
Das Produkt ist kein Spielzeug. von Kindern fernhalten!
Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen oder leicht angefeuchteten weichen Tuch.
Verwenden Sie keine scheuernden oder chemischen Reinigungsmittel.
Dieses Gerat ist nicht fiir die Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen), die
verminderte korperliche, sensorische oder geistige Fahigkeiten haben oder nicht (iber ausreichende
Erfahrung und Kenntnisse verfiigen, auBer sie haben von einer Person, die fir ihre Sicherheit verant-
wortlich ist, Anweisungen fiir den Gebrauch des Geréts erhalten oder werden von dieser beaufsichtigt.
Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicher zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

UA | CeitrogiogHa nekopadist

DyHKUiA TPbOXNO3ULIIAHOIO NepeMuKayva:

OFF — BUMMKaHHA

TIMER - B1pib nicns BMUKaHHA CBITUTBCS Y NOBTOPHUX LIMKMAX LLOAHS HA NPOTA3i 6 FOAUH, NOTiM
BUMMUKAETbCA Ha 18 roauH

ON — cTaH NOCTINHOrO BMUKaHHS



TexHiuHa cneumdpikauis:

SKuBneHHs 3a gonomoroio Hatapeitok — 3x AA 1,5 B nocriitHoro cTpymy | 2x AA 1,5 B nocTiitHoro
ctpymy | 3x AAA 1,5 B nocriitHoro cTpyMy | 2x AAA 1,5 B nocTiltHoro cTpymy (6atapeiiku He
BXOAATb y KOMI’]J’IQKT]

CTyniHb 3axucTy — IP20

MOMNEPEOYKEHHS!
« [Iskepeno CBiTNa He 3aMiHIOETbCA.
He nipknioyaitte BUpI6 A0 AKepena sKUBMEHHS, AKLLO BiH 3HAXOAUTLCS B YMaKOBL.

TINbKKU ANs BHYTPILLHbOM0 BUKOPUCTAHHS.
He nigknioyaiiTe iHLWIA Pi3ABAHNIA CBITUBHUK.
He BTpyuaiiTech 0 NIAKMIOYEHHS.
3aminioBaTn BaTapeiikn Moxe Tinbku fopocna ocobal
IMpv BkNanakHi batapeiikn nbaiiTe Ha NpaBUbHY NONAPHICTD!
HikonmM ogHOUacHO He BUKOPUCTOBYTE BaTapeikv piaHnx Mapok i/abo baTapeiku 3 piaHuM cTy-
neHem sapsapku!
Micns 3amiln 6aTapeiiok 3akpuitTe KpULLKY baTapeitHoro Bifciky!
Bupi6 He sBNAETLCA irpalLKoIo, He AaBaiiTe foro B pyku fiTam!
OumLLLyiiTe BUPIB NLLIE Cyx0lo aBo 3rerka BOorolo M’'siKolo TKaHKHoI0. He BUKopucToBYiiTe abpasueHi
4 XiMiyHi MUIAHI 3acobu.
Lleit NpucTpiit He MpU3HadYeHUin Ans KOPUCTYBaHHS ocobaM (BKNIOYHO AiTei), ANs KoTpux dpisnuHa,
NoYyTTEBA UM PO3yMOBa HE3[iBHICTb, UM He AOCTaTOK AOCBIAY Ta 3HaHb 3aBOpPoHsE HUM Be3neyHo Kopu-
CTyBaTUCS, AKLLO Taka ocoba He Byae nia AOrnsaoM, um KO He Byna npoBeneHa Ans Hel iHCTPYKTax
BiIHOCHO KOPUC- TyBaHHs Cro)uBayeM BifnoBiaHow ocobot, KoTpa Bianosiaae 3a ii besneyHicTs.
HeobxinHo anBMTUCH 3@ fiTbMKM Ta 3abe3neunTy,wob 3 NPUCTPOEM He rpanucs.

ROIMD | Decoratiuni LED

Functiile comutatorului cu trei pozitii:

OFF — oprit

TIMER - dupa conectare produsul lumineaza zilnic in cicluri repetate timp de 6 ore, apoi se opreste
pe 18 ore

ON - stare de conectare permanentd

Specificatie tehnica:

Alimentarea cu ajutorul bateriilor —3x AA1,5VDC | 2x AA15V DC | 3x AAA1,5V DC |
2x AAA 1,5V DC (bateriile nu sunt incluse in pachet)

Grad de protectie — IP20

ATENTIONARE!
« Sursele de lumina nu sunt schimbabile.
Nu conectati produsul la sursa de alimentare daca se afld in ambalaj.

DOAR PENTRU UTILIZARE iN INTERIOR.
Nu conectati alta iluminatie de craciun.
Nu interveniti la conectare.
Tnlocuirea bateriilor o poate efectua doar o persoand matura!
La introducerea bateriilor respectati polaritatea corecta!
Nu folositi concomitent baterii de tipuri diferite si/sau baterii cu grad diferit de incarcare!
Dupa Tnlocuirea bateriilor fixati capacul locasului bateriilor!
Produsul nu este jucarie, nu-l ldsati la indemana copiilor!
Curatati produsul numai cu o carpa moale, uscata sau usor umeda. Nu utilizati agenti de curatare
abrazivi sau chimici.
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a c&ror capacitate fizica,
senzoriald sau mentald, ori experienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului in
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sigurantd, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite privind utilizarea aparatului de
catre persoana responsabila de securitatea acestora. Trebuie asigurata supravegherea copiilor, pentru
a se impiedica joaca lor cu acest aparat.

LT | LED dekoracija

Trijy padéciy jungiklio funkcijos:
» OFF - visada i§jungtas
« TIMER (LAIKMATIS) — po jjungimo prietaisas jsiziebia keletg karty per diena, é valandas, tada
iSsijungia 18 valandy
* ON - visada jjungtas
Techninés specifikacijos:
» Maitinamas baterijomis — 3x AA 1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(baterijos nepridedamos)
« Apsaugos laipsnis — IP20

|SPEJIMAS!
« Sviesos Zaltiniai nekeigiami.
« Neprijunkite produkto prie maitinimo $altinio, kol jis yra pakuotéje.
. TIK NAUDOJIMUI PATALPOSE.
Nesujunkite su kitu kalédiniu ap$vietimu.
Nepazeiskite laidy.
Tik suauges asmuo gali pakeisti baterijas!
|sitikinkite, kad teisingas poliSkumas!
Nenaudokite vienu metu skirtingy rasiy ir (arba) nevienodo jkrovimo baterijy!
Uzdeékite baterijy skyrelio dangtelj po kiekvieno baterijy pakeitimo!
Sis gaminys néra Zzaislas; neduokite jo vaikams!
Valykite gaminj tik sausa arba Siek tiek drégna minksta Sluoste. Nenaudokite abrazyviniy ar
cheminiy valikliy.

Prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziné, jutiminé ar protiné negalia
arba patirties ir Ziniy stoka neleidZia saugiai naudotis prietaisu, iSskyrus atvejus, kai juos prizidri
arba instruktuoja naudotis prietaisu asmuo, atsakingas uz jy sauga. Visada prizidrékite vaikus, kad
jie nezaisty su prietaisu.

LV | LED gaismu dekoracija

Triju poziciju slédza funkcijas:

OFF - izstradajums paliek pastavigi izslégts

TAIMERIS - péc ieslég$anas izstradajums iedegas atkartotos ciklos 6 stundas, tad izslédzas uz
18 stundam

ON - izstradajums paliek pastavigi ieslégts

Tehniskas specifikacijas:

Baro$ana ar baterijam - 3x AA1,5VDC | 2x AA1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(baterijas nav ieklautas)

Korpusa aizsardzibas vertéjums — IP20

BRIDINAJUMS!
« Gaismas avoti nav nomainami.
» Nepievienojiet produktu stravas padevei, ja tas atrodas iepakojuma.
. PAREDZETS LIETOSANAI TIKAI IEKSTELPAS.
« Nesavienojiet ar citu Ziemassvetku gaisminu virteni.
« Neiejaucieties vadu sleguma.
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Nomainit baterijas atlauts tikai pilngadigam personam!

Parliecinieties, ka baterijas tiek ievietotas, ievérojot pareizu polaritati!

Nekad vienlaicigi neizmantojiet dazadu marku baterijas un/vai baterijas ar dazadu energijas limeni!
Péc bateriju nomainas uzlieciet bateriju nodalijuma vacinu!

Sis izstradajums nav rotallieta; nedodiet to bérniem!

Tiriet izstradajumu tikai ar sausu vai viegli mitru mikstu dranu. Neizmantojiet abrazivus vai
Kimiskus tirisanas lidzeklus.

Si jerice nav paredzéta lieto$anai personam (tostarp bérniem), kuru fiziska, uztveres vai gariga
nespéja vai pieredzes un zinaSanu trikums nelauj to drosi lietot, ja vien par vinu dro$ibu atbildiga
persona tos neuzrauga vai neinstrué par ierices lietoSanu. Bérni vienmer ir jauzrauga, lai nodrosinatu,
ka vini nerotalajas ar ierici.

EE | LED dekoratsioon

Liiliti kolm asendit:

OFF — pusivalt valjaltlitatud

TIMER - toode siittib korduvalt 6 tunni jooksul, siis lilitub valja 18 tunniks
ON - pusivalt sisseltlitatud

Tehnilised andmed:

Patareitoide — 3x AA 1,5 V alalisvoolu | 2x AA 1,5 V alalisvoolu | 3x AAA 1,5 V alalisvoolu |
2x AAA 1,5 V alalisvoolu (patareid ei kuulu komplekti)

Umbrise kaitseklass — P20

HOIATUS!
* Valgusti pirne ei saa vahetada.
« Arge tihendage toodet vooluvérguga, kui see on pakendis.

. KASUTADA AINULT SISETINGIMUSTES.

Arge tihendage mitut juluvalgustit omavahel kokku.

Arge tokestage ihendusjuhtmeid.

Patareisid tohivad vahetada ainult téiskasvanud!

Veenduge, et jargite patareide sisestamisel diget polaarsust!

Arge kunagi kasutage korraga erinevate tootjate patareisid ja/véi erineva laetuse tasemega
patareisid!

Parast patareide vahetamist asetage patareipesa kaas tagasi!

See toode ei ole ménguasi; arge andke seda laste katte!

Puhastage toodet ainult kuiva véi kergelt niiske pehme lapiga. Arge kasutage abrasiivseid ega
keemilisi puhastusvahendeid.

Seade ei ole méeldud kasutamiseks inimestele (sealhulgas lastele), kelle fiilisiline, sensoorne voi
vaimne puue vdi kogemuste ja teadmiste puudumine takistab selle ohutut kasutamist, valja arvatud
juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik kontrollib v5i juhendab neid seadme kasutamisel. Lapsi
tuleb alati jalgida, et nad ei saaks seadmega mangida.

BG | LED pekopauus

DYHKUMUM Ha TPUNO3MLIMOHHUA NPEBKITIOYBaTEN:

OFF — nocToAHHO M3KIioueH

TIMER - cnep BkmioysaHe yCTPONCTBOTO paboT C ekeaHeBHO NMOBTaPALLM Ce LMK, KaTo CBETH
6 Yaca, cnep koeTo ce u3knioyBa 3a 18 vaca

ON — NoCTOAHHO BKMIOYEH



TexHUuyecku XapaKTepuCTUKKU:

3axpaHsaHe ¢ batepun — 3 6p. AA1,5V DC | 2 6p. AA1,5VDC | 3 6p. AAA1,5V DC |
2 6p. AAA 1,5 V DC (6aTepuuTe He ca BKMIOYEHM B KOMMNEKTa)

CTeneH Ha 3alLuTa, ocurypeHa ot obsuekata — [P20

NPEQYNPEXAEHUE!
* CBETNIMHHWATE U3TOYHWLIM HE Ca CMEHSeMU.
* He cBbp3BaliTe NPOAYKTa KbM 3aXpaHBaHETO, [IOKATO e B OMaKoBKaTa.

. ﬂ 3A U3MON3BAHE CAMO HA 3AKPUTO.

He cebp3Baiite Ipyri KonemH1 naMnmuuKu.

He npoMeHsiiTe HauMHa Ha CBbp3BaHe.

batepuute Tpsbsa na ce NoAMEHAT camMo OT Bb3pacTeH!

Mpu nocTaBsiHe Ha 6aTepunTe ce yBepeTe, Ye cnasBaTe NpaBUIHUS nonsputeT!

He n3non3saiite eaHoBpeMeHHO BaTepuu OT PasnuuHK Mapku u/unu 6atepu ¢ pasnnyHa cTeneH
Ha 3apsa!

Cnen cMaHa Ha baTepunTe CMeHeTe M Kanaka Ha oTaeneHueTo 3a batepum!

MapenveTo He e urpauka; He No3BosIsiBaiiTe Ha AeLiaTa ia Cit UrpasT ¢ Hero!

lMouncTBaiiTe NpoayKTa camMo CbC Cyxa UIu JIEKO BNaxHa Meka Kbpra. He nsnonssaiite abpasusHm
MIN XMMUYECKN MOYMCTBALLM NpenapaTtu.

YCTPOWCTBOTO He € MpeaHasHaueHo 3a u3nonasaqe ot fnua (BKMIOUMTENHO Aela), YUUTO OrpaHuyeHn
PU3NUECKM, CETUBHM UMM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM UMW NIUMCAaTa Ha ONUT U 3HaHWUS He rapaHTMpaT Ocu-
rypsiBae Ha 6e30MacHOCT, 0CBEH KoraTo Te ca HabriofjaBaHy N PbKOBOAEHM OT fNLie, OTrOBapsLLO 3a
TAxHaTa besonacHocT. [lelata TpsbBa BUHaru fa ce HabnioaaBat 1 Aa He ce [0MyCKa fia CV UrpasiT ¢ ypena.

FRIBE | LED Décoratives

Fonctions du commutateur a trois positions :

OFF — constamment hors

TIMER - le produit s‘allume en répétition des cycles par jour pour é heures, puis tourne au large
pour 18 heures

ON - en permanence sur

Spécifications techniques :

Alimenté par piles —3x AA1,5VDC | 2x AA1,5V DC | 3x AAA 1,6V DC | 2x AAA 1,5V DC (piles non
incluses)

Indice de protection du boitier — IP20

AVERTISSEMENT !
Les sources lumineuses ne sont pas remplagables.
Ne branchez pas le produit a l'alimentation électrique lorsqu'il est encore dans son emballage.

POUR UN USAGE INTERIEUR UNIQUEMENT.
Ne connectez pas une autre lumiére de Noél.
N'interférez pas avec la connexion.
Seule une personne adulte peut changer les piles !
Assurez-vous d'insérer les piles en respectant la polarité !
N'utilisez jamais simultanément des batteries de marques différentes et / ou des batteries
chargées a un degré différent !
Remettez le couvercle du compartiment a piles aprées avoir changé les piles !
Le produit n‘est pas un jouet ; ne le mettez pas entre les mains des enfants !
Nettoyez le produit uniqguement avec un chiffon doux, sec ou légérement humide. N'utilisez pas
de produits de nettoyage abrasifs ou chimiques.
Cet appareil n'a pas été congu pour étre utilisé par des personnes (enfants compris) qui ont des
capacités physiques et/ ou sensorielles limitées, qui ont des troubles mentaux ou qui ne sont pas
suffisamment expérimentées, a moins qu‘elles ne soient sous la surveillance d'une personne qui est
9




responsable de leur sécurité ou qu'une telle personne leur ait fait suivre une formation relative a
l'utilisation de l'appareil. Les enfants doivent rester sous surveillance afin de les empécher de jouer
avec cet appareil.

IT | Decorazione LED

Funzioni dell‘interruttore a tre posizioni:

OFF — costantemente spento

TIMER — il prodotto si accende a cicli ripetuti giornalmente per 6 ore, quindi si spegne per 18 ore
ON - costantemente acceso

Specifiche tecniche:

Alimentazione a batterie —3x AA 1,5 VDC | 2x AA1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(batterie non incluse)

Grado di protezione — [P20

ATTENZIONE!
« Le sorgenti luminose non sono sostituibili.
« Non collegare il prodotto all'alimentazione mentre & ancora nella confezione.

. SOLO PER USO INTERNO.

Non collegare un‘altra luce di Natale.

Non interferire con la connessione.

Solo una persona adulta pud cambiare le batterie!

Assicurati di inserire le batterie con la corretta polarita!

Non utilizzare mai contemporaneamente batterie di marche diverse e / o batterie caricate in
misura diversa!

Riposizionare il coperchio del vano batterie dopo aver cambiato le batterie!

Il prodotto non & un giocattolo; non metterlo nelle mani dei bambini!

Pulire il prodotto solo con un panno morbido, asciutto o leggermente umido. Non utilizzare
detergenti abrasivi o chimici.

Questo apparecchio non & destinato a essere usato da persone (compresi i bambini) la cui disabilita
fisica, sensoriale o mentale o la mancanza di esperienza e conoscenza impediscono loro l'uso sicuro
dell'apparecchio, a meno che non siano supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una
persona responsabile della loro sicurezza. E necessario tenere d’occhio i bambini per assicurarsi
che non giochino con l'apparecchio.

NL | LED-decoratie

Functies van de schakelaar met drie standen:
OFF - voortdurend af
TIMER - het product brandt in herhaalde cycli dagelijks gedurende 6 uur, daarna wordt uitgescha-
keld voor 18 uur
ON - voortdurend op
Technische specificaties:
Werkt op batterijen —3x AA 1,6 VDC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5 V DC | 2x AAA 1,5V DC (batte-
rijen niet inbegrepen)
Beschermingsgraad — IP20
WAARSCHUWING!
« Lichtbronnen zijn niet vervangbaar.
« Sluit het product niet aan op de stroomvoorziening als het nog in de verpakking zit.
. UITSLUITEND VOOR GEBRUIK BINNEN.
« Sluit geen ander kerstlicht aan.
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Interfereer niet met de verbinding.

Alleen een volwassen persoon mag de batterijen vervangen!

Let erop dat u de batterijen met de polen in de juiste richting plaatst!

Gebruik nooit gelijktijdig batterijen van verschillende merken en / of in verschillende mate
opgeladen batterijen!

Plaats het deksel van het batterijvak terug na het vervangen van de batterijen!

Het product is geen speelgoed: leg het niet in de handen van kinderen!

Reinig het product alleen met een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen schurende
of chemische reinigingsmiddelen.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die door een lichamelijk,
zintuiglijk of geestelijk onvermogen of door een gebrek aan ervaring of kennis niet in staat zijn het
apparaat veilig te gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor
te zorgen, dat zij niet met het apparaat spelen.

ES | Decoracién LED

Funciones del interruptor de tres posiciones:

OFF — constantemente fuera

TIMER - el producto se ilumina en repetidos ciclos diaria para 6 horas, luego se vuelve apagado
para 18 horas

ON - constantemente en

Especificaciones técnicas:

Funciona con pilas —3x AA1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5 V DC (pilas no
incluidas)

Clasificacion de la carcasa — IP20

ADVERTENCIA!
« Las fuentes de luz no son reemplazables.
No conecte el producto a la corriente eléctrica mientras esté dentro del embalaje.

SOLO PARA USO EN INTERIORES.
No conecte otra luz navidefia.
No interfiera con la conexion.
iSolo una persona adulta puede cambiar las pilas!
jAsegurese de insertar las pilas con la polaridad correcta!
iNunca use simultaneamente baterias de diferentes marcas y / o baterias cargadas en un
grado diferente!
iVuelva a colocar la tapa del compartimento de las pilas después de cambiar las pilas!
El producto no es un juguete; {No lo pongas en manos de los nifios!
Limpie el producto Unicamente con un pafio suave, seco o ligeramente himedo. No utilice
limpiadores abrasivos ni quimicos.
Este aparato no esta destinado para su uso por personas (nifios incluidos) cuya capacidad fisica,
sensorial 0 mental o su experiencia o conocimientos no sean suficientes para utilizar el aparato de
forma segura, a menos que lo ha bajo supervisién o tras recibir instrucciones sobre el uso adecuado
del aparato por parte del responsable de su seguridad. Es necesario vigilar que los nifios no jueguen
con el aparato.

PT | Decorag&o LED

Fungdes do interruptor de trés posicoes:
OFF - constantemente desligado
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TIMER - o produto acende em ciclos repetidos diariamente por 6 horas, em seguida, desliga se por
18 horas

ON - constantemente ligado

Especificagoes técnicas:

Alimentado por baterias —3x AA 1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC
(baterias nao incluidas)

Classificagao do gabinete — IP20

ATENCAO!
« As fontes de luz ndo sao substituiveis.
» Néo ligue o produto a alimentagao enquanto estiver na embalagem.

SOMENTE PARA USO INTERNO.
N&o conecte outra luz de Natal.
Né&o interfira na conexao.
Somente um adulto pode trocar as pilhas!
Certifique-se de inserir as baterias com a polaridade corretal
Nunca use simultaneamente baterias de marcas diferentes e / ou baterias carregadas em
graus diferentes!
Recoloque a tampa do compartimento da bateria apés trocar as baterias!
0 produto ndo é um brinquedo; nao o coloque nas maos de criangas!
Limpe o produto apenas com um pano macio, seco ou ligeiramente himido. N&o utilize produtos
de limpeza abrasivos ou quimicos.
0 aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cuja incapacidade fisica,
sensorial ou mental, ou a falta de experiéncia e conhecimentos impegam uma utilizagdo segura,
exceto se forem supervisionadas ou instruidas na utilizagao do aparelho por uma pessoa responsével
pela sua seguranga. As criangas tém de ser constantemente supervisionadas, para garantir que nao
brincam com o aparelho.

GR|CY | Altakoountikd LED

AeLtoupyieg dLakdmTn TpLWV Béoswv:

OFF - ouvexwg opfnotd

TIMER - 10 Ttpoidv avaBeL o€ eMaVOAXUBaVOEVOUG KOKAOUG KOBNHEPLVE Yo 6 WPEG Kot 0T
OUVEXELD QTTEVEPYOTIOLE(TOL YLot 18 WPES

ON = OLVEXWC OVOUEVO

Texvikég mpodLay pagéG:

Tpowodooia pe pmotoapieg — 3x AA 1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA
1,5V DC (ol pratapieg dev meptAapBavovtal)

BaBuédc mpootosiog mepBAfuatog — IP20

MPOEIAOMOIHZH!
+ OL AuxVieg dev ETOEXOVTOL OV TIKOTAOTOON.
+ Mnv ocuvdéete TO TPOLdY OTNV TTOPOXH PEVHATOC OTaV BPIlOKETOL GTN CUCKELOGLAL.

MONO FA XPHZH ZE EZQTEPIKOYZ XQPOYZ.

+ Not pn oUVOEETOL HE GAN XPLOTOUYEVVIATIKO QWTIOTIKE.

+ Mnv enepPaivete otnv kKodwdiwon.

+ Ol pmotopleg pémel va avtikadiotavton pévo omd eviAKeg!

+ BeRowwOelte OTL £XETE TOTMOOETAOEL TIG PIMOTOPIEG HE TN OWOTH TTOAKOTNTA!

+ Mn XPNOWOTOLETE TTOTE TAUTOXPOVA UITOTOPIEG DLOPOPETIKAG HEPKAG /KoL HITOTapleg
LE DLOPOPETIKS opTio!

+ EmavatonoBeTioTe T KEAVHLO TOU DLOUEPIOHATOC HITOTOPUWIV HETA TNV OAAOYT) TWV

UIoTopLv!
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+ To mpoidv dev elval o vidl. Mnv o divete ota TatdLd!
+ KoBopilete T0 poldv HOVO pE Eva HOAaKO, OTEYVO I} EAAPPWC LYPO Ttavl. Mnv Xpnotpo-
TIOLE(TE AELOVTIKG ) XNIKG KABXPLOTIKA.

H ouokeur| dev TpooplleTal Yo Xprion omd GTopa (OL- HIEPNABOVOLEVWY TTOLOWIV) TWV
OTO{WVY N CWHOTIKA, 0uoBNTNPELOKH 1) SLvoNTIKR avortnelor iy N EANELWN TEEIPOG KO YVWoEWY dev
ETUTPETEL TNV AOPOAR XPrION TNG CVOKEVNAG, EKTOG EGV KOTA TN XPrion TNG TEAOUV LTS TNV €7t~
BAewN 1) TNV ka®OBAYNON ATOHOL TTOU Elvar LTLEVBLVO YL TNV XOPBAELS TOUG. Tot TTadLE TIPETTEL
VO TEAOVV TTAVTOTE UTT ETULTHPNON, €TOL WOTE Vol DLCOOAOTEL OTL Oev TTa{{OUV [IE TN CUOKEH.

SE | LED-dekoration

Treléges switch funktioner:

OFF - standigt utanfor

TIMER - den produkt lyser upp i upprepade cykler dagligen under 6 timmar, sedan stangs av under
18 timmar

ON - standigt pa

Tekniska specifikationer:

Drivs av batterier —3x AA 1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5 V DC (batterier
ingar ej)

Kapslingsklass — IP20

VARNING!

« Ljuskallor &r inte utbytbara.
Anslut inte produkten till strémférsorjningen medan den &r férpackad.

ENDAST FOR INOMHUSANVANDNING.
Anslut inte ett annat julljus.
Stér inte anslutningen.
Endast en vuxen person far byta batterier!
Se till att satta i batterierna med ratt polaritet!
Anvand aldrig batterier av olika marken samtidigt och / eller batterier som laddas i olika grad!
Sétt tillbaka batterifackets lock efter byte av batterier!
Produkten &r inte en leksak; l4gg det inte i handerna pé barn!
Rengér produkten endast med en torr eller latt fuktad mjuk trasa. Anvand inte slipande eller
kemiska rengdringsmedel.
Produkten &r inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) vars nedsatta fysiska, sensoriska
eller mentala formaga, eller brist pa erfarenhet, férhindrar séker anvandning — savida de inte dvervakas
eller instrueras av en person med ansvar for deras sakerhet under anvandningen av produkten. Barn
maéste alltid hallas under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.

FI | LED koriste

Kolmiasentoinen kytkin toiminnot:

OFF - jatkuvasti pois

TIMER - tuote palaa ylos toistuvia sykleja paivittdin varten 6 tunnin ajan, sitten kytkeytyy pois
paalta ja 18 tuntia

ON — jatkuvasti paalla

Tekniset erittelyt:

Powered by akut —3x AA 1,5 VDC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5 V DC | 2x AAA 1,5V DC (paristot
eivat sisally toimitukseen)

Kotelointiluokka — IP20
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VAROITUS!
Valonlahteet eivét ole vaihdettavissa.
Ala kytke tuotetta virtalahteeseen, kun se on pakkauksessa.

VAIN SISAKAYTTOON.
Ala kytke toista jouluvaloa.
Al hairitse yhteytta.
Vain aikuinen saa vaihtaa paristot!
Varmista, etta asetat paristot oikein pain!
Al koskaan kayta samanaikaisesti eri merkkien ja / tai eri maarin ladattuja paristoja!
Aseta paristolokeron kansi takaisin paristojen vaihdon jalkeen!
Tuote ei ole lelu; &l anna sita lasten kasiin!
Puhdista tuote vain kuivalla tai hieman kostealla pehmealls liinalla. Ala kaytd hankaavia tai
kemiallisia puhdistusaineita.
Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkiliden (mukaan lukien lapset) kaytettavaksi, joiden fyysinen,
aistillinen tai henkinen vajavaisuus tai kokemuksen ja asiantuntemuksen puute estéa turvallisen kdyton,
ellei heidan turvallisuudestaan vastaava henkild valvo tai opasta heita laitteen kaytossa. Lapsia on
aina valvottava, jotta he eivat leiki laitteella.

DK | LED-dekoration

Kontaktfunktioner med tre positioner:

OFF — konstant slukket

TIMER - produktet lyser op i gentagne cyklusser dagligt i 6 timer og slukker derefter i 18 timer
ON - konstant teendt

Tekniske specifikationer:

Drift med batteri —3x AA 1,5V DC | 2x AA 1,5V DC | 3x AAA 1,5V DC | 2x AAA 1,5V DC (batterier
medfalger ikke)

Kapslingsklasse — IP20

ADVARSEL!
« Lyskilderne kan ikke udskiftes.
Tilslut ikke produktet til stremforsyningen, mens det er i emballagen.

KUN TIL INDEND@RS BRUG.
M& ikke sammenkobles med et andet julelysarmatur.
Forsgg ikke at aendre kablingen.
Kun en voksen person ma skifte batterier!
Serg for at vende batterierne rigtige ved tilslutning!
Brug aldrig batterier af forskellige maeerker og/eller batterier med forskellig opladningsgrad
samtidig!
Seet deekslet til batterirummet pa igen, nar du har skiftet batterier!
Produktet er ikke et legetsj; opbevares utilgaengeligt for barn!
Renger kun produktet med en tor eller let fugtig bled klud. Brug ikke slibende eller kemiske
rengeringsmidler.
Apparatet er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder bern), hvis fysiske, sensoriske
eller mentale handicap eller manglende erfaring og ekspertise forhindrer sikker brug, medmindre de
overvages eller instrueres i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.
Born skal altid veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
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GARANCIJSKI LIST

1. Firma in naslov sedeza garanta: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 §empeter v Savinjski dolini

2. Datum dobave blaga:
3. Podatki, ki identificirajo blago:

ZNAMKA: LED okrasek

TIP:

4. Garant jamci za lastnosti li brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zatne teci z dobavo blaga potroSniku.

5. Pravice potro3nika, ¢e blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
te blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje §pecwﬁkacij alinima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglaSevalskem
sporotilu, lahko potroSnik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravijene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora proizvajalec potrosniku brezplatno zamenjati blago z enakim, novim
in brezhibnim blagom. Rok iz prejSnjega odstavka se lahko podalj$a na najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave,
vendar za najvec 15 dni. Pri doloCitvi podalj$ roka se upostevajo narava in komplek blaga, narava in resnost neskladnosti ter
napor, ki je potreben za dokoncanje popravila ali 0 tevilu dni za podaljSanje roka n razlogih za njegovo podaljanje proizvajalec
obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni.
fe proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potrosnik zahteva vracilo
celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine.
Ce potrosnik zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjanju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce bi bilo skladno.
Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vratilo placanega zneska od proizvajalca, ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.
Proizvajalec oziroma poobla$teni servis lahko potroSniku za tas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplacno uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zatasno uporabo, ima potronik pravico uveljavijati $kodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravijanju okvar oziroma nad itvi blaga
znovim, placa proizvajalec.

6. Postopek, ki ga mora potro$nik uporabiti za uveljavljanje garancije:
Potro3nik obvesti garanta pisno po posti, po e-posti ali osebno pri pooblasé servisu s predlozitvijo dokazil o velj i garancije

in nemudoma omogoci pregled blaga.

0b prijavi mora priloZiti kopijo ratuna o nakupu in natanno navesti razloge oziroma zahtevek.

V primeru upravitenega zahtevka bo podjetje najkasneje v roku osmih (8) delovnih dni odgovorilo stranki glede resitve reklamacije.
Rok za resitev zahtevka: 30 dni z moznostjo podalj$anja za najvec 15 dni.

Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.

Ozemeljsko obmocje veljavnosti garancije: Slovenija.

o = o~

—
1=

. Opozorilo, potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru i blaga brezplatno uveljavija j zahtevke
in da garancija ne izkljuuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

11. Garant zagotavlja potrosniku vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate Se tri leta po poteku garancije

Pooblaséeni serviser: EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 §empeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail: reklamacije@emos-si.si
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